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摘 要 组合歧义消解是分词中的关键问题之一，直接影响到分词的准确率。为了解决越南语组合歧义对分词的影 

响问题，结合越南语组合型词的特点，提出了一种基于集成学习的越南语组合歧义消解方法。该方法首先通过人工选 

取越南语组合歧义词，构建出越南语组合歧义字段库，对越南语语料与越南语组合词词典进行匹配，抽取出越南语组 

合歧义字段;其次，采用三类分类器引入越南语词频特征和上下文信息，构建三类分类器消解模型，得到三类分类器消 

解结果；最后，计算出各分类器权值，通过阈值对越南语组合歧义进行最终分类。实验表明，所提方法的正确率达到了 

83. 3 2 % ,与消歧结果最好的单个分类器相比准确率提高了 5. 8 1 % 。
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A b s tra c t C o m b in a tio n a l a m b ig u ity d is a m b ig u a tio n is one o f th e k e y issues in p a rt ic ip le and i t d ire c t ly a ffec ts th e accu­

ra cy o f p a rt ic ip le. In  o rd e r to so lve th e im p a c t p ro b le m  o f co m b in a tio n a l a m b ig u ity o n th e p a rt ic ip le in V ie tn a m e s e，

c o m b in in g th e fea tu re s o f c o m b in a tio rn l w o rd s o f V ie tn a m e s e, th e paper proposed a V ie tn a m e se c o m b in a tio n a l a m b ig u i­

t y  d is a m b ig u a tio n m e th o d based o n in te g ra te d L e a rn in g. T h is m e th o d f i r s t selects V ie tn a m e se co m b in a tio n o f po lyse m y

m a n u a lly, c o n s tru c ts th e V ie tn a m e se c o m b in a tio n a l a m b ig u itie s l ib r a r y , m atches V ie tn a m e se and V ie tn a m e se com b ina­

t io n a l-w o rd d ic t io n a ry, and e x tra c ts V ie tn a m e se c o m b in a tio n a l a m b ig u itie s. S e co n d ly, b y u s in g th re e k in d s o f c lass ifie rs  

to b r in g  in  V ie tn a m e se w o rd fre q u e n cy fea tu re s and c o n te x t in fo rm a t io n , i t c o n s tru c ts th re e class c la s s if ie r d e g ra d a tio n  

m o d e l，and gets th e re s u lts. F in a l ly ，i t ca lcu la ts th e c la s s if ie r w e ig h ts th ro u g h th e th re s h o ld to d e te rm in e th e f in a l c lass i­

f ic a t io n o f V ie tn a m e se c o m b in a tio n a m b ig u ity. E x p e r im e n ts sh o w th a t th e proposed m e th o d has th e accu racy o f 83. 32 % 

and its accu racy im p ro ve s 5. 8 1 %  com pared w ith  th e s in g le c la ss ifie r.

K eyw ords C o m b in a tio n a l-w o rd d ic t io n a ry ，C o m b in a tio n a l a m b ig u ity d is a m b ig u a tio n，V ie tn a m e s e ，In te g ra te d le a rn in g， 

W e ig h te d v o tin g m e th o d

歧义问题是自然语言处理中的核心难题,会严重影响分 

词的准确率，而分词则会直接影响到词性标注、实体识别、句 

法分析及语义分析等处理效果。B ar-H m el[1]指出词语的歧 

义问题是机器翻译等研究所面临的主要障碍，不同的语言由 

于其结构或语言机制不同，因此产生歧义的影响也不同。在 

分词研究中，对英语来说[2],句子由于由字母组成，常用空格 

分隔每个单词，而且引用了标点符号(括号和引号等$ 分词已 

经相当明确，因此英语的歧义问题主要表现为一词多义或多 

词一义。对汉语而言[3]，它是一种没有明显的形态界限可以

作为分词依据的表意语言，越南语在很多方面与汉语存在相 

似之处。在越南语[4]中用空白分隔的不仅是单词，也可能是 

组成单词的词素;而且，许多越南语词素本身是单词，但也可 

以是多词素单词的一部分，其词素由它们之间的空白分隔，越 

南语通过组合词素来创建含义复杂的单词，而在大多数情况 

下单独考虑词素时其也具有某种意义，这种语言机制导致越 

南语存在分词的问题，即存在歧义。歧义分为两种基本类型！ 

交叉歧义和组合歧义[-6]。交叉歧义消歧问题610]已经取得 

了一些成果，相比而言，产生组合歧义的原因较多，结构更复
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杂，对其消歧需考虑更多的信息，是自然语言处理任务中的难 

点问题。

南语组合歧义的定义为:一个越南语词可以由一个或 

者 。若存在越南语字符串“A B ”（A p  B 包含

一个或者一个以上词素$ A 和 B 分别可以单独成词，且 A 和 

B 合起来也可以成词，则 称为 义。例如！

(1) L 6i anh ta n6i k t/k h6 nghe(难听)/(他说的话很难听）

(2) T 6i ra t k h 6()®)/n g h e (P if )/ th a y anh t a 〇t ang n o i g i

(我很难听到他正在 ）

其中，“k h 6 nghe”在不同语境中需要切分（即“分- 或合 

并(即“合”）。

1 相 关 工 作

目前，组合歧义消歧的研究方法主要有3种！)基于规则 

方法。 ，冯素琴等*+针对汉语组合歧义问题，基于上下文

语境信息，应用对数似然比建 语境计算模型，对一定规模

的语料进行 验，准确率达到了 95. 6 0 % ，但是其没有考虑

特征，词性特征 段“分”或“合”的重要评判标准。

2)基 计方法。 ， [11]针对汉语的 义问

题，运用最大熵分类器模型对60 义字段进行 ，

准确率达到了 88. 0 5 % ，但由于最大熵分类 在“标注偏

”问题，导致状态的转移存在不公平的 。3)基 方

法。例如，张严虎等*2]针对汉语的 义问题，从规模为

53. 9M B 的搜狗语料库中寻找词语搭配规则和语法规则，基 

于这些规则和 斯模型进行 决策并进行中文

歧义字段 ，准确率达到了 8 9 % ， 用了词和

特征，没有考 下文信息；在越南语方面，N g〇 Q  H

等*]运用基 的最大匹配算法和 向量机分类器来解 

决越南语分 的 义问题，但其没有考 义字

段内的 特征 下文信息，且没有对所用的语料 典

南语的 义 结果做明确说明。

一般而言，消歧的性能与提供给 的知识库或字段库

数量（ 。若字段库的规模小（ 则以肖

会受到影响。 义 要统一的 ，

要考察更大 的上下文中的语法、语境等信息。 南 

语 义 而 言 # 的研究缺乏 用的标

准的 义语料库，且未充分利用语言和 义字段的 

内部特征等(这些特征# 特征、上下文特征等，往往对组

起到 作用）， 能 理想;另外，使用单

分类器时往往顾 彼，不能从总体上提高消歧性能;而集成

分类 用了,  ”的原理，在对目标进行分类时把

若 分类器集成起来，对 分类器的结果进行 集成

来决定最终的分类# 比单个分类器更好的效

果*3]， 经在文本分类 领域得到了较好的应用效

果[1:17]。本文 的研究，提 基于集 分类器加

权投票法的越南语组合歧义消解的研究方法。越南语组合消 

的 在 特征(上下文信 义字段的 特

征等)的融入[6 9，11]。最大熵分类器*1]的优点是可 各种

上下文信息组合在一起，并在保证已知的知识不被违背的情

况下，让未知的部分信息量最大化(熵最大化），但其不足之处 

在 在“标注偏置”问题。而条件随机场分类器*7]能够弥 

最大熵分类器的不足，能很好地解决“标注偏置”问题，且具 

的推理能力，能够使用复杂、有重叠性和非独立的特征 

进行 和推理，能够充分地利用上下文信息作为特征，还可

意地添加 特征，使得模型能够 非常丰富的

信息。但条件随机场分类器的特征 和优化是影响结果的

，特征 的优劣 决 的性能。 向量

机分类器*]恰好避免了特征的 和优化问题，它的最终决

数只由少数的 向量确定，计算的复杂 决 持

向量的数目，而不是样本空间的维数，在某种意义上支持向量 

机 学 备的 。 ，本文 用

的 3类分类器(最大熵、条件随机场和支持向量机)结合加权 

， 对 南语 义进行 。 验结 明 本文

提方法的 ，表明该方法能够 地解决越南语

义问 。

2 消歧原理框架

本文将越南语组合歧义消歧看作一个二分类问题，该问 

题通过分类算法能够得到解决。主要的 工作包括！由取

组合歧义字段、三类分类 和三分类器集成。其原理框

1 。

1

消歧结果1 | |消歧结果2 | |消歧结果3
1 1

三类分类器 

集成过程
集成三类分类器应用 

加权投票法
- ► 最终消歧结果

图1 越南语组合歧义消解框架 

F ig. 1 Framework of combination am biguity disambiguation 

in Vietnamese

如图1所示，越南语组合型歧义消歧的具体步骤如下！

1 )  义字段。首先 南专家 南语

，构建越南语 ；然后 的词语级语料

与 南语 进行 配， 最终 到 型 义 段。

2) 三分类 。 南语 义字段中找 特点，结

的越南语组合型歧义字段形成训练语料，分别使用 

最大熵分类器、条件随机场分类器和 向量机分类器进行

，最终三类分类 用 的测试语料进行 ，得到各

结果。3)三类分类器集成。首先对三类分类器的 结

进行统一化，计算出各分类器的权值;其次根据 结果确

最 值;最后通过加 对三类分类器的 结果

进行处理，得到最终的 结果。
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3 词典的构建和组合歧义字段的获取

3. 1 组合词形态

若存在歧义字段“A B ”，则“A B ”和“A _B”是它的两种切 

分结果。 分量 A p B  含的 的个数不确定，导致

现形式可能有多种，如表1所列。

表 1 歧义字段的形态特征

Table 1 M orphological characteristics of ambiguous fields

现形 举例 描述

11 khoi mu X Y 分别包含一个词素Kh6i(A )mU(B)

12 mu’a n|ing_hat X 包含1 素，Y 2个词素 
mua(A)n〇ng h〇t(B)

21 khom chi^n lu，o c
X 2 素 Y 1 素

kh6m chi Wn(A)luoc(B)

13 ph{ ha’p chWn tru’6’ng
X 1 素 Y 3 素 

P hoi(A)hop chi ̂n truong(B)

22 ntZn t{ chWn tranh
X 2 素 Y 2 素

nlZn t{(A)chi Wn tranh(B)

31 nlZn tdi n iy no， X 包含3 素，Y  1 素 
nhan ta i nay(A) no ’（B)

义字段的 数 ，导致 现形式具有多

样性。 的 60951 的形态统计 2 所列。

表2 各个形态特征所占比例 

Table 2 Proportion of characteristics of each form

现形 数 占百分比/%
11 45286 74.30
12 5260 8. 63
21 4559 7. 48
13 2182 3. 58
31 1542 2. 53
22 1273 2. 09
其他 847 1.39

从表2 中可以看出，表现形式为11，12和 2 1的总和占到 

总数的90. 4 1 % ，而且 数 ，消解模型中的

维 ，运算量会大大增加，从而严重影响 率。因

本文只考 3 种形式的 义，也就是

数为2 和 3。

3 . 2 组合词词典的构建

目前，网上没有公布相关组合歧义字段，没有越南语标准 

组合歧义字段集，因此本文提 下方法来 的

歧义片段:第一步，建立一 ；第二步，运用 歧

义字段 算 语料与 进行匹配。本文使

用的 通过 3个步骤来处理并 ：首先通过人工扫描《新

越汉 》并整理得到185046条词;然后通过实验室的越南

家，在 逐条 ；最后 的 -

，进行去重处理，从 而 构 建 出 一 含 55104条词的越南语 

。

3 . 3 组合歧义字段的获取

基 南专家挑选的组合词词典，结合搜集、处理得到的

词语级语料，通 算法进行匹配。其原理是在语料 1

取同时存在“合”形式(A _B )和“分”形式(A B )的字段，所抽取 

的字段为 义字段，从 3 万条分词语料(包含约80万

)中共 11043条 义字段作为实验 的语料。

义字段 方法的流程 2 。

图2 歧义字段抽取方法的流程图 

F ig. 2 F low chart of ambiguous fie ld extraction method

4 三类分类器消歧模型的构建 

$ 1 特征选择

在基于特征的歧义消解中，特征的选择比算法的选择更 

重 要 着 重 考 虑 特 征 的  。本文从两个层面来

越南语组合歧义字段特征。

的特征包含两个层面！)词的构成层面。越南语的 

词可能 ，这已在第2 节做了解释。考虑到词

的形态对正确切分的影响，加入了形态特征， 义字段

“分”或者“合”的发生频率，也 特征，作为第一种特征。

2)语法层面。 和歧义字段共现的上下文的词汇，考虑到

上下文窗口对歧义字段的影响，文献[20]依据信息增益的原 

理对词语上下文的 进行研究， 窗口信息为

[一 5,+ 5 ]时 最佳， 文词语上下文 的

研究方法，将窗口大小设定为5，作为第二种特征;另一方面， 

语词的 能力 ，本身大 意义，因此又加入

义字段前后两 的特征作为第三种特征;考虑到一些

搭配 可能对 义 助，又将二元搭配作为第四

特征。第 5节给 各个特征对各个分类器的 义消

解的贡献力度。

4 种特征具体是：

⑴词频特征:/ = | ， 九 〉々分；
， o th e rw ize

(2)上下文窗口的词:泌一；， ，是最佳窗口值；

⑶歧义字段前后单字:C一2，C—1，C+1，C+2 &

(4)二兀搭配： i ，W—i WC1，WC1 W+2。

4 . 2 条件随机场

4. 2.1 条件随机场的原理

条件随机场 (C o n d it io n a l R a n d o m F ie ld s C R F s )*8,2122]是 

一个在给 入节点条件下计算输出节点的条 率的无向

图模型，其擅长处理序列标记问题。对于输入序列^和输出 

序列 ^，可以定义一 的 C R F 模型，形式如下：

F (y \x ) = u (x) exP( $(=/= (,「1，, ，g ) +  $ " L = (3% G ))

(#)

其中，每个/=()是观察值序列x 中位置为％和丨一1 的输出节 

点的特征，每个 L =()是位置为％的输入节点和 点的特

征，（和3 是特征函数的权重，U (x )是归一化因子。

Z (x ) = $ exp($$(ktk(y t—1，y t，x ) + $ $ a ksk{y l ， x ))3 % k % k

(2)

其中0 是整个观测序列x 的转换特性从^—1到 3的状态 &=
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是观测序列^在状态特性^处的状态。

! 2. 2 条件随机场分类器消解模型的建立

对分词语料进行预处理时使用B E S 方式进行标注，对每 

个词加 位 ，然后进行模型的特征函数 。特征模

板文 的每一行代表一个模板，模板的基本格式是 : ％ x

[r o w ，c o l]，用于确定输出数据的一个 to k en ，其中，r o w 确定 

与当前 to k en 的相对行数，c o l确定列的绝对位置。模型构建 

的主要步骤如下：

(1) 对处理过的分词语料运用B E S 方式进行标注，对每 

个词加 位 &

(2) 针对 的越南语特征，通过依次迭代实验的方式 

提出特征模板集；

(3) 训练语料和特征集通过C R F 进行训练，最终得到消 

解模型参数序列。

$  3 最大摘 

4.3.1 最大熵的原理

最大熵的原理是由Jayn es E T 于 1957 年提出的，其主要 

思 ：在只掌握 知分布的部分知识时，应该选取

这些知识但熵值最大的概率分布。1996 年，B erg er 等提出了 

决条件最大熵的两个自然语言处理的基本任务(特征选择 

和模型 ）的基本算法*3]。最大熵的基本思 对未知事

作 任 何 ， 到的分布与样本的 分布一致。

4 3. 2 最大熵分类器消解模型的建立

首先处理分词语料，然后 的 3 类特征加入到语

料 语 料 # 语料整理 样例集(九B )。

建立最大 义 模型的工作流程如下：

(1$ 首先从分词语料 特征；

(2) 根据 的特征，计算各特征的参数，获得最大熵 

模型；

(3) 针对每条具体的测试样例，依据获得的最大熵模型计

算各 义特征的概率&

率最大的 义特征作为消解特征，完成组

义 。

$ 4 支持向量机

4  4  1 支持向量机的原理

支持向量机的原理是V ap n ik 等人于1995年提出的完整 

的统计学习理论*:25]，他们在此基 发展了一种通用学习

方法 ------支 持 向 量 机 （S uppor t V ector M ach in e，S V M )。

S V M 是一种机器学习算法，主要用于解决二元分类问题，已 

经 地运用到 问 ，包括自然语言处理。它也

被认为是目前最 的 方 一 。 工作原理 找一个

最 分类平面# 面在满足分类精度的同时到两侧的

距离最大。

4 4  2 支持向量机分类器消解模型的建立

通过对大量的 义字段进行研究发现，组合歧义字

段 指解决歧义字段“分”或“合”，它主要 与前

一 和后一 的 ，这正与 二元模型公式 。

考虑到 义词与上下文的 ，定义 后 信量

W /，前后 信息量的大小可 分体现 义字段

和上下文的 。 的 W / 值，得到二维向量[W /]，

通过分类函数对得到的二维向量计算出结果。若计算结果为

1，则切分结果为A  B ;若为一 1，则切分结果为A _B 。

构建模型的主要步骤如下：

(1) 把得到的越南语 进行编号并将其导入S V M 分

类器；

(2) 在越南语的分词训练语料中加入特征；

(3) 经过 S V M 统计分析，得到 S V M 歧义 数，最终 

到 义 数。

5 集成学习

集 成 学 一  算法的机器学 ， 单

个分类器比作一个决策者，那 分类 当 决策

者共同决策一个问题。为了保证集成分类 比单个分类

更好的分类 ，需要依照两个原则:1)集成分类器的各子

分类 的分类方法和 方法& ) 集成分类 的

子分类 产生的 差异的。目前，集成学 既可

使用各 分类器进行集成*6]，也可 用同一种分类器

进行集成，只 分类 的参数 。集成结果

能利用单分类 的 信息来减少单个分类器的误

差，提高预测性能和分类精度。常用的集成学习方法[27]有 

Boos t in g 、B a g g in g、随机森林（ 和学 ，其中，投票法

最简单、最可靠，但由于简单投票法的集成过程只是结果的集 

，只 单纯的分类决策，没 附加信息# 方

能体现性能高的分类器的优势;加 一

的方法，其给分类性能高的分类 一个高的权值。本文采

用集 分类器加 对越南语 义进行消解。

，多分类器加 算法能够最大程度地纠正

单个分类器的初始分类 。首先，对各分类器的 结果

一化，然后计算各分类器的 结果的正确率，再把各分类

的正确率相加得到总正确率的值，将分类器正确率与总的 

正确率相比，得到单个分类器的权值A，数学公式为（表示分 

类器的个数）：

$ F (i)

然后根据各分类器所选类的消解结果概率值的平均值， 

确定最 值彡，其数学公式如下（ 分类器的个数）：

! = # $ P ( ，n=3 ⑷

最后通过加 算法对三类分类器进行最终处理，

得到最终消解结果，如式(5)所示(1表示“合”，0 表示“分”）。

i f $ A P ()
i = 1

o th e rw is e
5

体算 程 3 。

图3 多分类器加权投票算法流程图 

F ig. 3 F low chart of m ulti-classifier weighted voting algorithm
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集成三类分类器加权投票的具体流程如下！

(1) 计算每个分类器的平均正确率P G ) G 表示分类器的 

个数$

(2) 通过式(1)计算每个分类器的权值A, G 表示分类器的 

个数）&

(3) 通过式(2)计算最佳阈值0;

(4) 把字段 A B 的各分类器消解正确率分别与所对应的 

权值 A 相乘，得到 S am ;;

(5) 将各结果的S ra G 相加，得到 S a m ,然后将 S a m 与阈 

值 0 相比，即通过式⑶来判断最终消解结果。

6 实验及结果分析

特征对消解模型的贡献度最高；词频特征只考虑到了词的 

“合”与“分”的概率，没有附带其他特征信息，导致该特征对消 

解模型的贡献度较低。

实验2 为了评估所提出的集成三类分类器加权投票 

法，将所选取的112组组合歧义字段的每组分成5 份，其 中 1 

份作为测试语料，其他4 份作为训练语料，做五倍交叉实验。 

然后求各组的平均准确率，作为单分类器测评结果，再通过加 

权投票法对三类分类器消解结果进行处理。实验结果如表4 

所列(W V 代表加权投票法，A V E 代表平均率)。

表4 加权投票法与各分类器的对比/%

Table 4 Comparison between weighted voting method and

6. 1 实验测评标准

为了评估本文方法的效果，实验采用消解中常采用的评 

价标准—— 准确率(P re c is io n)(正确消解越南语组合歧义字 

段个数与越南语组合歧义字段总个数的比值，衡量的是本文 

方法的识别准确率)作为评价标准，如式(6)所示。

准确率(p) d 正确消歧组合型歧义字段个数& 10〇 e()
准确率(P )— 组 合 型 歧 义 字 段 总 个 数 &1〇〇/〇(6)

其中，正确率在0 和 1之间，数值越接近1表示越南语组合歧 

义 段 的准确率 。

6 . 2 实验数据

本文采用的主要语料源于在中越交流圈中抽取含有新 

闻、政治和文化等类型题材的网页信息，爬取的网页经过规则 

提取、去重、机器标注、人工校对等步骤形成文本语料库，其规 

模为约3 万条句子，越南语词典包含约6 万条词条。对所获 

得的越南语句子进行人工标注分词，最终获得3 万条分词语 

料(包含约80万个词）。通过分词语料与词典的匹配方式获 

取的越南语组合歧义字段有948组，包含 11043条词条，其中 

出现“分”和“合”的次数大于2 0的有 112组，因此选用112组 

组合歧义字段进行实验。所有语料的编码方式均采用U T F -8。 

6 . 3 实验结果分析

为了验证本文方法的性能，从不同角度进行实验验证，考 

查 4类特征对各个分类器分类效果的影响。用三类分类器与 

所提出的集成多分类器加权投票法的消解结果进行对比;将 

简单投票法与加权投票法进行对比。

实验1 为了比较四类特征对三类分类器消解模型的贡 

献度，将四类特征分别作为独立特征依次融人三类分类器中， 

特征的贡献程度通过准确率进行比较，实验结果如表3 所列 

(词频特征用“1”表示，上下文窗口的词用“2”表示，歧义字段 

前后单字用“3”表示，二元搭配用“4”表示）。

表3 四类特征对消解模型贡献程度的对比//

Table 3 Comparison of contribution to digestion model from  

fou r kinds of features/ /

1 2 4
SVM
CRF
ME

59. 42
62.12

60. 98

67. 24 
64. 32 

66. 58 9. 89

65.29
66.57
67.32

从表 3 中可以看出，歧义字段前后单字特征的准确率最 

高，词频特征的准确率最低，这是因为歧义字段前后单字特征 

较准确地确定了当前词的状态，所以推断歧义字段前后单字

each classifier//)

SVM

1

76.3

75.3

2

76.7
84.3

5 AVE

75.8 76.5
79.3 77.6
73.7 75.0
85.3 83.2

从表 4 中可以看出，集成多分类器加权投票的方法明显 

比任务单分类器的准确率高，这是因为加权投票法集成了各 

分类器间的互补信息，减少了单个分类器的误差，进而提高了 

预测性能和分类进度，因此所提出的加权投票方法的消解效 

果比单分类器的消解效果好，平均准确率为83. 2 3 / 。

验3 为 比较简单 与加 的 ，

进行的三类分类 结 通 简单 进行处理。

验对比结果如表5 所列(W V 代表加权投票法，S V 代表简单 

)。

表5 加权投票法与简单投票法的对比//

Table 5 Comparison between weighted voting and simple voting/ /

1 2 3 4 5
W V
SV

82. 32 84. 36 
76. 74 77. 12

81.69
96.24

83.99 85.39
95.89 99.32

从表 5可以看出，加权投票法比简单投票法的准确率高， 

简单投票法是由分类器先对数据集进行判断得出分类结果。 

对自己所预测的类投一票，最后得票最多的类就是简单投票 

法的最终消解结果。这种“一人一票”的整合原则没有考虑各 

分类器的分类性能及分类特征的不同，因此这种简单投票的 

方法无法体现性能高的分类器的优势，而且与实验2 相比，简 

单投票法比最好的消解结果差，证明了简单投票法的缺陷。 

而加权投票法是一种很直观的方法，其给分类性能高的分类 

器赋予一个高的权值，从而更公平地对待单分类器的消解 

结 。

结束语 目前，针对越南语组合歧义消歧还没有有效的 

解决方法。本文提出采用集成三类分类器加权投票法对越南 

语组合词歧义进行消歧，通过建立组合词词典，抽取组合歧义 

字段，融人词性及上下文特征，建立集成学习的消歧模型，并 

将其与各个单分类器的消歧效果和简单投票法做对比实验。 

结果表明，本文所提方法可以对越南语组合歧义进行有效的 

消除，准确率达到83. 3 2 / 。下一步工作将进一步研究动态 

识别、未登录词等对组合歧义的影响。
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